
Глава 13. Тест

Как только я проснулся, меня встретил теплый яркий свет, проникающий в окно. Когда я
поднялся с кровати, я быстро переоделся и поспешно спустился по лестнице.

"Доброе утро, Кайл".

"Эй, Ичиро, доброе утро. Ты спал как убитый, поэтому я не стал тебя будить".

"А, извини, что не помог с завтраком".

"Не беспокойся, теперь садись, и еда скоро будет готова".

После нашего короткого разговора я сел на пустой стул и съел то, что было передо мной.

"Притормози, Ичиро. Это не гонка, не ешь быстро".

"Извини, Кайл, просто я проголодался больше обычного".

"Ха-ха-ха. Может быть, потому, что ты постоянно тренируешься? Так что понятно, что в итоге
ты становишься более голодным, чем обычно". Затем Кайл сел на стул передо мной. У него
было серьезное лицо, которое я сразу заметил, и я спросил его, что случилось.

"Что-то не так, Кайл? Ты, кажется, тише, чем обычно".

"Ааа, я в порядке, Ичиро".

После нашей небольшой беседы я продолжаю есть. Но прежде чем я закончил, Кайл начал
говорить, что побудило меня посмотреть на него.

"Ичиро, мне нужно тебе кое-что сказать. За последние три года ты уже научился у меня всему,
будь то борьба, владение оружием или рукопашный бой. Я научил тебя всему, что знаю сам.
Именно поэтому я проверю тебя, чтобы увидеть, действительно ли ты улучшился. Ты покажешь
мне все, чему научился в бою. Как только доешь, встретимся снаружи".

После того, как Кайл произнес эти слова, он встал и вышел на улицу.

Когда мы были снаружи, я увидел Кайла с оружием в руках, а сам я прихватил тесак.

"Помни, Ичиро, это тест, который определит, стал ли ты сильным или нет, так что не



сдерживайся".

Сказав это, Кайл приготовился, и в одно мгновение он появился передо мной. Готовый к этому,
я просто шагнул в сторону. Но, к моему удивлению, Кайл последовал за атакой ударом левой,
который застал меня врасплох.

'Ого, я этого не ожидал. Поэтому он намеренно загородил мне обзор телом, чтобы
подготовиться к новой атаке. Молодец, Кайл'.

После неожиданной атаки я отпрыгиваю назад, чтобы увеличить расстояние между нами.

"В чем дело, Ичиро? Почему ты продолжаешь увиливат? это тест, сопротивляйся. И почему ты
отступаешь так далеко? Ты метрах в пятнадцати от меня".

Кайл кричит на меня и жалуется, что я отпрыгнул так далеко назад.

"Извини за это, Кайл".

"Что? Я не слышу, что ты..." Прежде чем Кайл смог закончить предложение, его встретил удар
мечом в шею, от которого он быстро уклонился благодаря многолетнему опыту в боях. Затем
он отступил и был удивлен тем, насколько быстрым был Ичиро.

'Он преодолел пятнадцать метров более чем за секунду. Он быстрее, чем я ожидал. Думаю,
пришло время заняться серьезным делом".

Затем Кайл высвобождает проклятую энергию и быстро покрывает ею тело. А я, вопреки его
ожиданиям, использую проклятую энергию только внутри тела.

'Благодаря моим проклятым манипуляциям с энергией, я теперь могу покрыть внутреннюю
часть тела и усилить каждую его часть'.

После нескольких секунд стояния мы оба бросились друг на друга, и, к моему удивлению, Кайл
смог не отставать от моей атаки.

"О, как и ожидалось от Кайла".

Когда я начал становиться серьезным, Кайл быстро заметил, что мои атаки становятся все
более быстрыми.

'Черт! Его атаки стали более быстрыми, и не только потому, что сила, стоящая за его атакой,
не вызывает насмешек'.



Кайл был удивлен моей силой. Я затем использовал этот шанс, чтобы зайти Кайлу за спину и
нанести удар сверху вниз. Но, к моему удивлению, мой клинок встретил только воздух, и Кайл
был замечен уклоняющимся от атаки и теперь готов контратаковать. Пока я не исчез перед
ним и не появился снова за его спиной. Снова отступил, но на этот раз острие моего клинка
было покрыто кровью, и, к удивлению Кайла, он увидел, что его руки и ноги получили
небольшие порезы.

"Хафф... хафф, ты стал намного сильнее меня, Ичиро, я горжусь тобой".

"Спасибо, но сейчас я не смогу защитить людей, которые мне небезразличны".

'В конце концов, я всего лишь муравей по сравнению с Годжо и Сукуной. Вот почему мне
нужно стать сильнее, - чтобы я мог спасти людей, которые мне небезразличны'.

"Ха-ха, ты такой скромный, Ичиро. Хотя сейчас ты сильнее мага первого класса, ты не
позволил своему эго поглотить тебя. Правильный настрой, будь скромным и не недооценивай
противника, понял?"

"Да!!"

"Ха-ха, хорошо, теперь отпусти меня, мне нужно позаботиться о своих травмах".

"А, прости за это, Кайл. Я причинил тебе боль".

Когда я извинялся за то, что нанес ему травмы, Кайл просто пожал плечами и взъерошил мне
волосы, сказав: "Все в порядке, я знаю, ты неспециально. Кроме того, если бы ты намеревался
причинить мне боль, ты бы нанес мне более глубокий порез, так что не надо. Не вини себя".

"Хорошо, не буду".

"Хорошо, отличный настрой".

Возвращаясь домой, мы увидели машину Уилла, припаркованную возле дома. Когда мы вошли
в дом, нас встретил Уилл с бутылкой шампанского в руках и какой-то едой на столе. У нас
обоих были озадаченные лица. Уилл приступил к объяснению причины этого внезапного
визита. Он женится, и это причина его внезапного визита.

"О, поздравляю, Уилл, я так рад за тебя".

"Спасибо, Кайл".



"Поздравляю, сэр Уилл".

"Спасибо и тебе, Ичиро. Теперь давайте есть и пить от души. Но не ты, Ичиро, просто ешь еду,
ты еще ребенок".

"Хорошо".

'Хоть я и стар внутри, но в их глазах я еще ребенок. *Вздох*, может, стоит потренироваться
еще несколько месяцев и начать покорять шикигами, чтобы это сделало мою жизнь
интереснее".
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